
PAC-LITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS - HIGH RIDE
HOLSTER MK I-MK IV 22/45® BLACK CF AMBIDEXTROUS

Enhance your field-ready kit by tacking on the Tactical Solutions Ruger Mark
Series Pac-Lite Holster to your field kit. This lightweight holster ensures that
users have a comfortable carry kit for their field-ready rimfire handgun. The
Tactical Solutions Ruger Mark Series Pac-Lite Holster is designed as a fully
ambidextrous holster that holds any pistol from the Mark series of rimfire
handguns, from Mark I to Mark IV guns. The holster is constructed from
boltaron and features adjustable retention. Designed for OWB carry Fits belts
up to 2 inches wide Color: black In terms of flexibility and versatility, the
Tactical Solutions Ruger Mark Series Pac-Lite Holster can accommodate
almost any length barrel, optic or suppressors.

Attributes

Name: HIGH RIDE HOLSTER MK I-MK IV 22/45® BLACK CF AMBIDEXTROUS
Manufacturer: TACTICAL SOLUTIONS, LLC
Product no.: 100026682
Mfr. No.: HOL-MKIV-H
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Ruger
Material: High Impact Nylon
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.281kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 269mm
UPC: 879971007390

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das PACLITE™ RUGER®
MARK SERIES HOLSTER
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTER von Tactical
Solutions, LLC. Diese Anleitung enthält wichtige Informationen, um sicherzustellen, dass du das Holster sicher
und effektiv verwenden kannst. Bitte lies die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren
zu vermeiden und das Produkt ordnungsgemäß zu nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für deine spezifische Waffe geeignet ist.
Verwende das Holster nur für die vorgesehenen Waffenmodelle (Mark I bis Mark IV).
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolge alle geltenden Gesetze und Vorschriften zur Waffenlagerung und nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Waffe vor dem Einlegen ins Holster entladen ist.
Verwende die verstellbare Sicherung des Holsters, um ein unbeabsichtigtes Herausfallen der Waffe zu
verhindern.
Trage das Holster immer an einem sicheren Ort, wo es nicht zu Stößen oder Stürzen kommen kann.
Verwende das Holster nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Vermeide es, das Holster in feuchten oder extremen Temperaturen zu lagern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:1.

Stelle sicher, dass der Gürtel, an dem das Holster getragen wird, nicht breiter als 2 Zoll ist.
Fädele das Holster durch den Gürtel und positioniere es an der gewünschten Stelle.
Stelle die Sicherung des Holsters so ein, dass sie fest sitzt, aber leicht zu bedienen ist.

Nutzung des Holsters:2.

Überprüfe stets, ob die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor du dich bewegst.
Ziehe die Waffe nur in einem sicheren Bereich und niemals in einer Menschenmenge.
Achte darauf, dass das Holster nicht blockiert ist und die Waffe leicht herausgezogen werden kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist, bringe es nicht mehr in Gebrauch und entsorge es sicher.
Stelle sicher, dass alle Teile des Holsters umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und anweisungen zu befolgen, um die Sicherheit
bei der Verwendung des PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS zu gewährleisten.



Diese Sicherheitshinweise sind gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt
worden. Bitte halte dich an alle Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS HIGH
RIDE HOLSTER MK IMK IV 22/45® Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the PACLITE™ Ruger® Mark Series Holster. This guide provides important safety
instructions and usage guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is suitable for your specific model of Ruger Mark Series handgun (Mark I, Mark II, Mark
III, Mark IV, or 22/45).
Always check the holster for damage before use. Do not use if there are any visible defects.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Use the holster only for its intended purpose, which is to carry the Ruger Mark Series handguns.
Be aware of your surroundings and handle your firearm responsibly while in the holster.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures, moisture, or harsh chemicals that may degrade the
material.

Specific Safety Precautions for Use
When inserting or removing the handgun from the holster, ensure that the firearm is pointed in a safe
direction.
Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Adjust the retention system according to your preference to ensure a secure fit for your firearm.
Do not overtighten the retention adjustment, as this may damage the holster or affect its functionality.
Ensure that the holster is properly secured to your belt and that it fits comfortably on your body.
If using optics or suppressors, verify that they are compatible with the holster and do not interfere with
its operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned comfortably on your hip.
Make sure the holster is oriented correctly with the opening facing forward for easy access.
Adjust the holster's position as necessary for comfort and accessibility.

Usage:2.

To insert your handgun:
Ensure the firearm is unloaded.
Hold the holster steady and gently slide the handgun into the holster.
Confirm that the firearm is seated securely and that the retention system is engaged.

To remove your handgun:
Ensure you are in a safe location.
Grip the holster firmly and draw the handgun smoothly, ensuring that your finger is off the
trigger until you are ready to fire.
Always return the handgun to the holster when not in use.



Disposal Instructions
When the holster reaches the end of its useful life, dispose of it according to local regulations for plastic
and nylon products.
Do not incinerate the holster, as it may release harmful fumes.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product concerns, please contact the manufacturer directly. Ensure you
have your product information available for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your PACLITE™ Ruger® Mark
Series Holster. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
PACLITE™ RUGER® MARK SERIES
Introducción
Gracias por elegir la Funda PACLITE™ RUGER® MARK SERIES de TACTICAL SOLUTIONS, LLC. Este producto ha
sido diseñado para proporcionar una solución de transporte segura y cómoda para tu arma de fuego. Esta guía
te proporcionará información esencial sobre el uso seguro y responsable de la funda, así como instrucciones
para su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté diseñada específicamente para el modelo de tu pistola.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
Mantén la funda y el arma fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona la funda regularmente para asegurarte de que no presente daños o desgaste.
Utiliza la funda solo para su propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Ambidiestro: La funda es ambidiestra, lo que significa que puede ser utilizada por usuarios diestros
y zurdos. Asegúrate de ajustarla correctamente según la mano que uses.
Ajuste de Retención: La funda cuenta con características de retención ajustable. Asegúrate de que la
retención esté configurada para mantener tu arma segura, pero que aún permita un acceso rápido.
Uso de Cinturones: La funda está diseñada para llevarse OWB (Outside the Waistband). Asegúrate de
que las correas utilizadas no excedan las 2 pulgadas de ancho.
Longitud del Barril: La funda puede acomodar casi cualquier longitud de barril y accesorios como
ópticas o supresores. Verifica que tu arma se ajuste correctamente antes de usarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Arma:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Inserta el arma en la funda, asegurándote de que esté completamente asentada y segura.

Ajuste de la Funda:2.

Si es necesario, ajusta la retención para garantizar que el arma se mantenga en su lugar.
Asegúrate de que la funda esté bien colocada en el cinturón, con el clip o las correas aseguradas.

Verificación de Seguridad:3.

Antes de usar la funda, verifica que el arma esté segura y que la funda esté en buenas
condiciones.
Realiza una prueba de extracción para asegurarte de que puedes acceder al arma de manera
segura y rápida.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la funda, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Si la funda está dañada, considera reciclarla o desecharla de acuerdo con las regulaciones locales de
residuos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información o asistencia sobre la Funda PACLITE™ RUGER® MARK SERIES, consulta con el punto de
contacto de la UE designado. Es importante que tengas a mano esta información para cualquier consulta
relacionada con la seguridad del producto.

Recuerda siempre seguir estas directrices para garantizar un uso seguro y responsable de tu Funda PACLITE™
RUGER® MARK SERIES. La seguridad es la prioridad número uno.



Guide de sécurité pour le holster PACLITE™
Ruger® Mark Series
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster PACLITE™ Ruger® Mark Series de Tactical Solutions. Ce guide de sécurité est
conçu pour t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ton holster, en conformité avec les réglementations de
sécurité des produits de l'UE. Suis ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le holster est adapté à ton modèle de pistolet Ruger Mark avant de l'utiliser.
Vérifie régulièrement l'état du holster pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le holster à portée des enfants sans surveillance.
Utilise le holster uniquement pour le transport d'armes à feu qui respectent les spécifications du produit.
Informetoi sur les lois locales concernant le transport d'armes à feu.

Précautions spécifiques de sécurité à utiliser
Ne place jamais le pistolet dans le holster sans t'assurer qu'il est déchargé.
Assuretoi que le mécanisme de rétention est correctement ajusté pour maintenir le pistolet en toute
sécurité.
Ne force pas le pistolet dans le holster si tu rencontres une résistance.
Évite de porter le holster dans des environnements où il pourrait être exposé à des substances corrosives
ou à des températures extrêmes.
Lorsque tu retires le holster, faisle avec précaution pour éviter tout contact accidentel avec la gâchette.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Fixe le holster à ta ceinture en t'assurant qu'il est bien sécurisé.
Vérifie que le holster est bien positionné pour un accès facile et rapide.

Utilisation :

Pour insérer le pistolet, assuretoi qu'il est déchargé.
Place le pistolet dans le holster, en veillant à ce qu'il soit bien en place.
Ajuste la rétention si nécessaire pour un maintien optimal.
Lorsque tu portes le holster, fais attention à ne pas le heurter contre des objets durs.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le holster dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales sur l'élimination des équipements de transport d'armes à feu.
Si le holster est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié pour obtenir des conseils sur
l'élimination.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte l'étiquette de contact
fournie avec le holster ou visite le site web de Tactical Solutions pour plus d'informations.



En suivant ces directives, tu peux profiter de ton holster PACLITE™ Ruger® Mark Series en toute sécurité. Merci
de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto l'holster PacLite™ Ruger® Mark Series di Tactical Solutions, LLC. Questo prodotto è
progettato per garantire un trasporto sicuro e confortevole della tua pistola rimfire. È importante seguire tutte le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'holster solo per le pistole della serie Ruger Mark, dalla Mark I alla Mark IV.
Controlla regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare l'holster in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Tieni l'holster e la pistola lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segui sempre le normative locali riguardanti il trasporto di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di inserire la pistola nell'holster, verifica che sia scarica.
Assicurati che l'holster sia fissato correttamente alla cintura prima di indossarlo.
Non utilizzare l'holster in condizioni meteorologiche estreme (es. pioggia intensa, neve) che potrebbero
compromettere la sua integrità.
Durante l'uso, evita di toccare il grilletto della pistola mentre è nell'holster.
Non lasciare mai la pistola incustodita mentre è nell'holster.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Holster:1.

Fissa l'holster alla cintura assicurandoti che sia ben saldo.
Regola la posizione dell'holster per garantire un accesso rapido e sicuro alla pistola.

Uso dell'Holster:2.

Inserisci la pistola nell'holster con la canna rivolta verso il basso.
Assicurati che la pistola sia ben ancorata e che il sistema di ritenzione sia attivo.
Controlla la stabilità dell'holster prima di iniziare a muoverti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando l'holster non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare l'holster nell'ambiente; cerca un centro di raccolta per materiali plastici o rifiuti speciali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, contatta il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'holster
PacLite™ Ruger® Mark Series. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Grazie per la tua
attenzione e per aver scelto Tactical Solutions, LLC.



PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tactical Solutions Ruger Mark Series PacLite Holster. Dette hylsteret er designet for å gi et
sikkert og komfortabelt bærealternativ for ditt feltklare rimfire håndvåpen. For å sikre trygg bruk av produktet,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid hylsteret i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller hylsteret regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar hylsteret utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Unngå å bruke hylsteret med våpen som ikke er kompatible med Ruger Mark Series.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før det settes inn i hylsteret.
Unngå å utsette hylsteret for ekstreme temperaturer eller fuktighet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Sjekk hylsteret før bruk:

Inspiser hylsteret for skader.
Sørg for at alle justeringsmekanismer fungerer som de skal.

Bruk av hylsteret:

Sett alltid våpenet i hylsteret med løpet vendt bort fra kroppen.
Kontroller at våpenet er sikkert festet i hylsteret før du beveger deg.
Unngå å trekke ut våpenet fra hylsteret mens du står i nærheten av andre.

Bæring av hylsteret:

Bær hylsteret på en måte som ikke hindrer bevegelse.
Juster hylsteret for optimal passform og komfort.
Sørg for at hylsteret er festet sikkert til beltet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fest hylsteret til beltet ved å føre beltet gjennom hylsterets sløyfer.
Juster hylsteret slik at det sitter komfortabelt og sikkert.

Bruk:2.

Plasser våpenet i hylsteret med løpet vendt bort fra kroppen.
Sørg for at hylsteret er lukket og at våpenet sitter godt fast.
Når du skal ta ut våpenet, gjør det sakte og forsiktig for å unngå uhell.



Avfallsinstruksjoner
Hylsteret skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for plast og nylonprodukter.
Hvis hylsteret er skadet og ikke lenger kan brukes, sørg for å resirkulere materialene der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller
en autorisert forhandler. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre trygg bruk av Tactical Solutions Ruger Mark
Series PacLite Holster. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury PACLITE™ RUGER® MARK SERIES od TACTICAL SOLUTIONS, LLC. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z przepisami
Unii Europejskiej dotyczącymi ogólnego bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi informacjami przed użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj kabury wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan kabury. Upewnij się, że nie ma widocznych uszkodzeń, które mogą wpłynąć na
jej funkcjonalność.
Przechowuj kaburę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj kabury, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.
Zachowaj ostrożność podczas noszenia broni w kaburze, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze w bezpiecznej pozycji przed umieszczeniem jej w kaburze.
Unikaj noszenia kabury w miejscach, gdzie może być narażona na uderzenia lub uszkodzenia.
Nie noś kabury z bronią w miejscach publicznych, gdzie jest to zabronione.
Zawsze sprawdzaj, czy kabura jest prawidłowo zapięta przed rozpoczęciem ruchu.
Nie zostawiaj kabury z bronią w zasięgu dzieci lub osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Umieść kaburę w odpowiedniej pozycji na pasie, upewniając się, że jest dobrze przymocowana.
Dostosuj regulowane trzymanie, aby zapewnić odpowiednią stabilność.
Upewnij się, że kabura jest skierowana w stronę ciała, aby zminimalizować ryzyko przypadkowego
wystrzału.

Użytkowanie:2.

Włóż broń do kabury, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest zabezpieczona w kaburze przed jej noszeniem.
W przypadku konieczności szybkiego dostępu do broni, ćwicz jej wyjmowanie z kabury w
bezpiecznym środowisku.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona lub nieużywana, nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z
lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie, takie jak numer modelu i data
zakupu.



Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowania kabury PACLITE™ RUGER® MARK SERIES jest naszym priorytetem. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Dziękujemy za zaufanie
do produktów TACTICAL SOLUTIONS, LLC.



PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS
TACTICAL SOLUTIONS, LLC HIGH RIDE HOLSTER
MK IMK IV 22/45® BLACK CF AMBIDEXTROUS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. Ole hyvä ja lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että holsteri on kiinnitetty tukevasti vyöhön ennen käyttöä.
Käytä vain tuotteeseen yhteensopivia aseita ja lisävarusteita.
Varmista, että holsteri on oikeassa asennossa, jotta se ei estä liikkeitä tai aiheuta vahinkoa.
Älä yritä muokata tai muuttaa holsteria ilman asiantuntevaa apua.
Vältä altistamasta holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Holsterin Asennus1.

Kiinnitä holsteri tukevasti vyöhön. Varmista, että se on oikeassa korkeudessa ja kulmassa.
Säädä pidikettä tarpeen mukaan varmistaaksesi mukavuuden ja turvallisuuden.

Holsterin Käyttö2.

Aseta ase holsteriin varovasti varmistaen, että se on turvallisesti paikallaan.
Tarkista, että holsteri on kunnolla suljettu ennen liikkumista.
Käytä holsteria vain silloin, kun se on tarpeen, ja poista se, kun et tarvitse sitä.

Hävittämisohjeet
Kun tuote ei ole enää käytössä, hävitä se ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Vältä tuotteen hävittämistä tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi tietoa virallisista



lähteistä. Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset tai
turvallisuusvaroitukset.

Kiitos, että valitsit PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för PACLITE™ RUGER®
MARK SERIES HOLSTERS
Introduktion
Tack för att du valt PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS från Tactical Solutions, LLC. Detta hölster är
utformat för att ge en säker och bekväm bärlösning för Ruger Markseriens rimfirehandkanoner. För att
säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för din specifika pistolmodell innan användning.
Kontrollera hölstret regelbundet för skador eller slitage som kan påverka säkerheten.
Använd alltid hölstret enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara hölstret och pistolen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid hölstret i enlighet med dess avsedda användning för att undvika olyckor.
Kontrollera att pistolen är avstängd och tom innan den sätts i hölstret.
Justera retentionen på hölstret för att säkerställa att pistolen sitter säkert.
Bär hölstret på ett sätt som inte hindrar din rörelse eller skapar en risk för olyckor.
Undvik att bära hölstret på platser där det kan fastna eller bli skadat.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölstret:1.

Fäst hölstret på bältet så att det sitter stadigt och bekvämt.
Se till att bältet inte är för löst, vilket kan leda till att hölstret rör sig under användning.
Justera hölstret så att det ligger i en bekväm position för åtkomst.

Användning av hölstret:2.

Sätt alltid in pistolen med mynningen pekande bort från kroppen.
Kontrollera att pistolen är korrekt placerad i hölstret innan du påbörjar användning.
Använd en hand för att hålla i hölstret och en annan hand för att ta fram pistolen när det behövs.
Om du upplever motstånd när du tar ut pistolen, kontrollera att retentionen är korrekt inställd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Hölstret kan återvinnas som plastavfall. Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning.
Om hölstret är skadat eller inte längre används, se till att det kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta en
auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av PACLITE™ RUGER®
MARK SERIES HOLSTERS.



Návod k bezpečnému používání pouzdra
PACLITE™ RUGER® MARK SERIES
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro PACLITE™ RUGER® MARK SERIES od společnosti Tactical Solutions, LLC.
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě vašeho nového pouzdra. Prosím,
pečlivě si jej přečtěte a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouzdro pouze v souladu s jeho určením.
Udržujte pouzdro mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte pouzdro používat a obraťte se na odborníka.
Při používání pouzdra dodržujte místní zákony a předpisy týkající se nošení zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před vložením zbraně do pouzdra se ujistěte, že je zbraň prázdná.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní mechanismy zbraně.
Zkontrolujte, zda je pouzdro správně upevněno na opasku.
Při nošení zbraně v pouzdře dbejte na to, aby nebylo viditelné pro veřejnost, pokud to není v souladu s
místními zákony.
Pouzdro je navrženo pro nošení na vnější straně pasu; nevkládejte ho na jiné části těla.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že máte správný opasek, který ne překračuje šířku 2 palce.
Při nasazování pouzdra na opasek:

Umístěte pouzdro na místo, které je pro vás pohodlné a snadno přístupné.
Ujistěte se, že je pouzdro bezpečně upevněno.

Pro vyjmutí zbraně z pouzdra:
Opatrně uchopte zbraň a vytáhněte ji přímo nahoru.
Dbejte na to, aby nedošlo k náhodnému výstřelu.

Při používání pouzdra s optikou nebo tlumičem se ujistěte, že jsou tyto prvky kompatibilní s pouzdrem.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené a nelze jej dále používat, zlikvidujte ho tak, aby se zabránilo jeho dalšímu
použití.
Ujistěte se, že všechny součásti pouzdra jsou bezpečně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, údržby nebo použití pouzdra se obraťte na výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali pouzdro PACLITE™ RUGER® MARK SERIES. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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